
1911 GOVERNMENT HYDRA GRIPS - 1911 GOVERNMENT, HYDRA,
BLACK RED

What monsters lurk beneath the waves? VZ Hydra 1911 grips are here to give
you a monstrous grip on your gun for when the multi-headed beasts emerge from
the darkness. The deep, undulating texture provides aggressive purchase without
being overly sharp. The depth and size of the cuts are also great for showing off
the patterns that appear in the layers of the G-10 material, especially in the Burl
colors. Great for target practice, competition shooting, and even safe queens.
Designed to fit all of the most popular full-size (Government or Commander) 1911
models from Colt®, Springfield Armory®, Kimber®, Les Baer®, Dan Wesson
Firearms®, and many more. Cut for ambidxtrous safeties Frame: Full Size 1911
Weight: 2.24oz - 63.6g (approximate) Material: G-10 Aggressiveness: 4 out of 5

Attributes

Name: 1911 GOVERNMENT, HYDRA, BLACK RED
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047260
Mfr. No.: HYDRA-BR-A
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black Red
Make: 1911
Material: G-10
Model: Government
Delivery weight: 0.077kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 19mm
Shipping length: 142mm
UPC: 691327686338

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die VZ Hydra 1911 Griffe

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der VZ Hydra 1911 Griffe! Diese Griffe bieten nicht nur einen hervorragenden
Halt, sondern sind auch für verschiedene 1911 Modelle konzipiert. Es ist wichtig, dass du die Sicherheitshinweise
befolgst, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Diese Anleitung enthält wichtige Informationen zu allgemeinen
Sicherheitsrichtlinien, spezifischen Vorsichtsmaßnahmen, Installationsanweisungen und Entsorgungsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Griffe nur an kompatiblen 1911 Modellen installierst.
Verwende die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck. Diese Griffe sind für den Einsatz an Feuerwaffen
konzipiert.
Halte die Griffe und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Griffe auf Schäden oder Abnutzung.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land oder deiner Region bezüglich des
Besitzes und der Verwendung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Griffe fest und sicher an der Waffe angebracht sind, bevor du mit dem Schießen
beginnst.
Vermeide es, die Griffe mit scharfen oder abrasiven Reinigungsmitteln zu reinigen, um die Oberfläche nicht zu
beschädigen.
Halte die Griffe trocken und sauber, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Bei Anzeichen von Rissen oder anderen Schäden an den Griffen, benutze sie nicht weiter und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit, wie Schraubendreher und Schrauben.

Installation:

Entferne die alten Griffe vorsichtig, indem du die Schrauben löst.
Positioniere die neuen VZ Hydra Griffe an der Waffe.
Befestige die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie gleichmäßig fest, um einen
sicheren Halt zu gewährleisten.

Nutzung:

Halte die Waffe immer mit beiden Händen und achte auf einen stabilen Stand.
Übe regelmäßig, um den Umgang mit der Waffe und den neuen Griffen zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Kunststoff und Metallprodukten.
Überprüfe, ob es spezielle Rücknahmemöglichkeiten in deiner Region gibt, um umweltfreundlich zu
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den VZ Hydra 1911 Griffen kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen Fachhändler.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.



Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, die VZ Hydra 1911 Griffe sicher und effektiv zu nutzen. Deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 Government Hydra
Grips

Introduction
Thank you for choosing the VZ Hydra 1911 grips. These grips are designed to enhance your control and comfort
while handling your firearm. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and
effective use of your grips in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with your 1911 model before installation.
Always handle firearms in a safe manner, treating every gun as if it is loaded.
Keep the grips and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your grips for wear and damage, and replace them if necessary.
Store your firearm in a secure location when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Grip Texture: The aggressive texture is designed for enhanced grip. Ensure your hands are dry when using
the firearm to maintain control.
Ambidextrous Safety Cut: Confirm that the safety mechanism functions correctly before use.
Weight Consideration: The grips weigh approximately 2.24oz (63.6g). Ensure your firearm can
accommodate this weight without affecting balance.
Material Handling: The grips are made from G10 material, which is durable but can be slippery when wet.
Exercise caution in wet conditions.
Age Restrictions: These grips are intended for use by individuals of legal age who are trained in firearm
safety and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your 1911 model by unscrewing the grip screws.
Align the VZ Hydra grips with the grip frame of your firearm.
Secure the grips in place by tightening the grip screws, ensuring they are snug but not overtightened to
avoid damage.

Usage:

Familiarize yourself with the feel of the new grips before using the firearm in a live setting.
Practice safe handling techniques at all times.
When not in use, store the firearm in a secure place to prevent unauthorized access.

Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations regarding plastic and composite materials.
If the grips are damaged beyond use, consider recycling options available in your area.
Do not dispose of the grips in regular household waste if they can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions regarding the safety and usage of your VZ Hydra grips, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your firearm handling. Enjoy the enhanced performance of your VZ Hydra grips!
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Guide de Sécurité pour les Grips VZ Hydra 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911 pour votre arme. Ce produit a été conçu pour offrir une prise solide et
confortable. Toutefois, il est important de suivre certaines directives de sécurité pour assurer une utilisation optimale
et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les grips.
Ne laissez pas les grips à la portée des enfants.
Inspectez régulièrement les grips pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les grips de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur
efficacité.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les grips dans le cadre de leur conception prévue.
Évitez de tirer avec des grips endommagés.
Ne pas utiliser les grips dans des conditions extrêmes (chaleur excessive, humidité, etc.) qui pourraient
affecter le matériau G10.
Portez des lunettes de protection lorsque vous utilisez votre arme.
Ne laissez jamais votre arme sans surveillance, même si elle est équipée des grips.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Grips:

Retirez les anciennes grips de votre arme en dévissant les vis.
Nettoyez la surface de contact pour enlever toute saleté ou résidu.
Placez les nouvelles grips VZ Hydra sur la poignée de votre arme.
Alignez les découpes avec les sécurités ambidextres.
Vissez fermement les grips en place sans trop serrer pour éviter d'endommager le matériau.

Utilisation:

Assurezvous que vos mains sont sèches et propres avant de saisir votre arme.
Tenez l'arme avec une prise ferme, en utilisant la texture des grips pour maximiser le contrôle.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec la prise et l'ergonomie des grips.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les grips dans des poubelles ordinaires si elles sont endommagées.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions sur l'élimination appropriée des matériaux en
G10.
Assurezvous que les grips usagés ne peuvent pas être utilisées par des enfants ou des personnes non
autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de votre
distributeur ou fabricant. Ils pourront vous fournir des informations supplémentaires et vous aider à résoudre tout
problème lié à votre produit.

Nous vous remercions d'avoir choisi les grips VZ Hydra 1911. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Impugnature
VZ Hydra 1911

Introduzione
Le impugnature VZ Hydra 1911 sono progettate per migliorare la tua esperienza di tiro e garantire una presa sicura
sulla tua arma. Questa guida fornisce informazioni importanti riguardo alla sicurezza, all'installazione e all'uso delle
impugnature, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le impugnature siano installate correttamente prima dell'uso.
Controlla regolarmente le impugnature per segni di usura o danni.
Non utilizzare le impugnature se presentano difetti visibili o se non sono installate correttamente.
Mantieni le impugnature pulite e asciutte per garantire la massima presa.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e l'installazione.

Precauzioni Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza le impugnature solo su armi compatibili (modelli 1911 fullsize).
Non utilizzare le impugnature in condizioni di bagnato o umido per evitare scivolamenti.
Evita di applicare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni.
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di installare o rimuovere le impugnature.
Non utilizzare le impugnature per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi le impugnature esistenti utilizzando un cacciavite adatto.

Installazione:

Allinea le nuove impugnature con i fori di montaggio del telaio dell'arma.
Fissa le impugnature utilizzando le viti fornite, stringendo saldamente ma senza eccessiva forza.

Verifica:

Controlla che le impugnature siano saldamente installate e non si muovano.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano spazi o movimenti indesiderati.

Uso:

Impugna l'arma con una presa sicura e controllata.
Esegui delle prove di tiro in un ambiente sicuro per familiarizzare con le nuove impugnature.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le impugnature VZ Hydra 1911 sono realizzate in G10, un materiale durevole.
Quando le impugnature raggiungono la fine della loro vita utile, smaltiscile secondo le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare le impugnature nel normale rifiuto domestico; verifica se ci sono punti di raccolta per materiali
compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso delle impugnature VZ Hydra 1911, ti invitiamo a contattare il
produttore o a visitare il sito web ufficiale per aggiornamenti e avvisi di sicurezza.



Questa guida è stata redatta per garantire che tu possa utilizzare le impugnature VZ Hydra 1911 in modo sicuro e
responsabile. Segui sempre le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la tua protezione e quella degli
altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów VZ Hydra
1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup chwytów VZ Hydra 1911. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
doskonałej chwytności i komfortu podczas strzelania. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z wymogami Rozporządzenia UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj tylko chwytów VZ Hydra 1911 zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj, czy chwyt nie wykazuje oznak uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał G10.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twoja broń jest odpowiednio zabezpieczona przed montażem chwytów.
Montaż chwytów powinien być wykonany przez osobę z doświadczeniem w obsłudze broni palnej.
Nie stosuj siły podczas montażu, aby nie uszkodzić chwytów ani broni.
Zawsze sprawdzaj, czy chwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem broni.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu, gdy używasz broni.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Montaż chwytów:

Oczyść miejsce montażu na broni, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.
Zdejmij stare chwyty, jeśli są zainstalowane.
Umieść nowe chwyty VZ Hydra na ramie broni, upewniając się, że pasują do otworów montażowych.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do mocowania chwytów. Nie dokręcaj ich zbyt mocno.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.
Przećwicz chwyt broni, aby upewnić się, że masz pełną kontrolę.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa przy strzelaniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Chwyty VZ Hydra 1911 wykonane są z materiału G10, który można poddać recyklingowi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj chwytów do ognia, ponieważ mogą emitować szkodliwe opary.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania chwytów VZ Hydra 1911, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za wybór naszych chwytów. Bezpieczne użytkowanie i konserwacja zapewnią Ci długotrwałe
zadowolenie z produktu.



1.  

2.  

3.  

VZ Hydra 1911 Kahvojen Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa VZ Hydra 1911 kahvojen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. VZ Hydra 1911 kahvat on suunniteltu tarjoamaan erinomainen
ote ja hallinta aseestasi, mutta on tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vain laillisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun asennat tai käsittelet kahvoja.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai vaihtamista.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältetään vaurioita tuotteelle tai aseelle.
Tarkista säännöllisesti kahvojen kunto ja vaihda ne tarvittaessa.
Älä käytä kahvoja, jos ne ovat vaurioituneet tai jos niissä on näkyviä puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarvitset tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisselin.

Kahvojen Asennus:

Poista vanhat kahvat varovasti.
Aseta VZ Hydra 1911 kahvat paikoilleen.
Kiinnitä kahvat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö:

Ota ase käyttöön vain turvallisessa ympäristössä.
Harjoittele säännöllisesti, jotta saat parhaan mahdollisen otteen ja hallinnan.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet kahvat ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja sääntöjä vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmän kautta
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Kiitos, että valitsit VZ Hydra 1911 kahvat. Käytä niitä turvallisesti ja vastuullisesti!



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktioner för VZ Hydra 1911grepp

Introduktion
Tack för att du valt VZ Hydra 1911grepp. Dessa grepp är designade för att ge ett utmärkt grepp och säkerhet vid
användning av ditt vapen. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet greppen för slitage eller skador.
Håll greppen och vapnet borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid greppen med ett korrekt grepp för att säkerställa stabilitet.
Undvik att använda greppen om de är skadade eller slitna.
Var försiktig vid installation och avinstallation av greppen för att undvika skador.
Använd skyddshandskar om du har känslig hud eller är allergisk mot materialet (G10).

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort de gamla greppen från vapnet genom att skruva loss dem.
Placera VZ Hydragreppen på vapnets ram.
Se till att greppen sitter ordentligt och att inga glapp finns.
Skruva fast greppen med de medföljande skruvarna tills de är säkra men inte överdrivet åtdragna.

Användning av grepp:

Håll vapnet med ett fast grepp för att säkerställa kontroll och precision.
Vid skytte, se till att du har ett stabilt stöd för att maximera noggrannheten.
Undvik att använda greppen i fuktiga eller hala förhållanden, vilket kan påverka greppets effektivitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuella defekta eller slitna grepp på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och säker användning av dina VZ Hydra
1911grepp.
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Návod k bezpečnému použití grips VZ Hydra 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili grips VZ Hydra 1911 pro vaši zbraň. Tento produkt byl navržen s ohledem na
bezpečnost a výkon. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím tohoto produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda je zbraň vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Uchovávejte grips mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání zbraně dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pokud máte jakékoliv pochybnosti o bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou grips správně nainstalovány a pevně uchyceny před každým použitím.
Vyhněte se používání grips, pokud jsou viditelně poškozené nebo opotřebované.
Při manipulaci se zbraní používejte ochranné prostředky, jako jsou brýle a sluchátka.
Nepoužívejte grips pro žádný jiný účel, než je určený.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Odstranění starých grips: Opatrně odstraňte staré grips pomocí vhodného nářadí.
Instalace nových grips:

Umístěte grips na rám zbraně.
Ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pevně připevněte grips pomocí šroubů, které byly dodány.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda jsou grips pevně uchyceny a zda nebrání funkčnosti zbraně.
Údržba: Pravidelně kontrolujte grips na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci grips dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud jsou grips vyrobeny z G10, mohou být recyklovány v souladu s místními předpisy.
Nikdy nezahazujte grips do ohně nebo vody, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na zákaznický servis výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali grips VZ Hydra 1911. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


